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LEGGE REGIONALE  REGIONALGESETZ 
17 ottobre 2025, n. 8  vom 17. Oktober 2025, Nr. 8 
   
MODIFICA DELLA LEGGE REGIONALE 24 
MAGGIO 2018, N. 3 (NORME IN MATERIA 
DI TUTELA E PROMOZIONE DELLE 
MINORANZE LINGUISTICHE CIMBRA, 
MÒCHENA E LADINA DELLA REGIONE 
AUTONOMA TRENTINO-ALTO 
ADIGE/SÜDTIROL) 

 ÄNDERUNG ZUM REGIONALGESETZ NR. 
3 VOM 24. MAI 2018 (BESTIMMUNGEN IN 
SACHEN SCHUTZ UND FÖRDERUNG DER 
ZIMBRISCHEN, FERSENTALERISCHEN 
UND LADINISCHEN SPRACHMINDER-
HEIT DER AUTONOMEN REGION 
TRENTINO-SÜDTIROL) 

   

Il Consiglio regionale 

ha approvato 

il Presidente della Regione 

promulga 

la seguente legge: 

 
Der Regionalrat 

hat folgendes Gesetz genehmigt, 

der Präsident der Region 

 

beurkundet es: 
   
   

Articolo 1  Artikel 1 
Modifica della legge regionale 24 maggio 2018, 
n. 3 (Norme in materia di tutela e promozione 

delle minoranze linguistiche cimbra, mòchena e 
ladina della Regione autonoma Trentino-Alto 

Adige/Südtirol) 

 Änderung zum Regionalgesetz Nr. 3 vom 24. Mai 
2018 (Bestimmungen in Sachen Schutz und 

Förderung der zimbrischen, fersentalerischen und 
ladinischen Sprachminderheit der 

autonomen Region Trentino-Südtirol) 
   

1. Dopo l’articolo 3 della legge regionale n. 

3 del 2018, è inserito il seguente: 

 1. Nach Artikel 3 des Regionalgesetzes Nr. 

3/2018, wird der nachstehende Artikel 

eingefügt: 

“Articolo 3-bis 
Istituzione della Giornata Regionale delle 

Minoranze linguistiche 

 „Artikel 3-bis 
Einführung des Regionalen Tages der 

Sprachminderheiten 
1. Nell’ambito delle iniziative previste 

all’articolo 3, comma 1, lettera a), e per celebrare 
il riconoscimento statutario delle minoranze 
linguistiche regionali e promuovere lo studio, 
l’approfondimento e la conoscenza delle 
prerogative ad esse riservate e dei valori sottesi, è 
istituita la Giornata Regionale delle Minoranze 
linguistiche. 

1. Im Rahmen der Initiativen laut Artikel 3 
Absatz 1, Buchstabe a), wird der Regionale 
Tag der Sprachminderheiten eingeführt, um 
die Anerkennung der Sprachminderheiten der 
Region im Sonderautonomiestatut zu 
würdigen und die Forschung, die Vertiefung 
und die Kenntnis der ihnen zuerkannten 
Rechte sowie der zugrunde liegenden Werte 
zu fördern. 

2. La Giornata Regionale delle Minoranze 2. Der Regionale Tag der Sprachminder-
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- _________________________________________________

linguistiche è celebrata entro il 28 febbraio di
ogni anno mediante uno o più eventi dedicati
alla valorizzazione delle peculiarità culturali
delle minoranze linguistiche. 

3. L’assessore regionale competente in
materia di minoranze linguistiche definisce,
sentito il Presidente della Regione, il
programma della Giornata Regionale delle
Minoranze linguistiche e le relative
organizzative. 

4. Nell’ambito delle celebrazioni della
Giornata di cui al comma 1, la Regione può
organizzare eventi e manifestazioni rivolti alla
cittadinanza al fine di promuovere e
diffondere i valori delle minoranze
linguistiche, anche avvalendosi della
collaborazione degli istituti culturali e delle
associazioni di volontariato del territorio.”.

Articolo 2 
Norma finanziaria

1. Gli oneri derivanti dall’applicazione

della presente legge trovano copertura negli

stanziamenti della missione/programma 05/02

nell’ambito dei fondi previsti per il

finanziamento della “Tutela e valorizzazione

dei beni e attività culturali”. 

La presente legge sarà pubblicata nel
Bollettino Ufficiale della Regione. È fatto
obbligo a chiunque spetti di osservarla e di
farla osservare come legge della Regione.

Trento, 17 ottobre 2025 

IL PRESIDENTE

DELLA REGIONE

- 2 -

_________________________________________________ 

firmato-gezeichnet 

linguistiche è celebrata entro il 28 febbraio di 
o più eventi dedicati 

alla valorizzazione delle peculiarità culturali 

heiten wird bis zum 28. Februar eines jeden
Jahres durch eine oder mehrere
Veranstaltungen zur Aufwertung der
kulturellen Besonderheiten der
Sprachminderheiten gefeiert.

3. L’assessore regionale competente in
materia di minoranze linguistiche definisce, 
sentito il Presidente della Regione, il 
programma della Giornata Regionale delle 
Minoranze linguistiche e le relative modalità 

3. Der für Sprachminderheiten zuständige
Regionalassessor legt nach Anhören des
Präsidenten der Region das Programm des
Regionalen Tages der Sprachminderheiten
und die entsprechenden
Organisationsmodalitäten fest.

delle celebrazioni della 
Giornata di cui al comma 1, la Regione può 
organizzare eventi e manifestazioni rivolti alla 
cittadinanza al fine di promuovere e 
diffondere i valori delle minoranze 
linguistiche, anche avvalendosi della 

i culturali e delle 
associazioni di volontariato del territorio.”. 

4. Im Rahmen der Begehung des
Regionalen Tages der Sprachminderheiten
laut Absatz 1 kann die Region
Zusammenarbeit mit den Kulturinstituten und
den örtlichen ehrenamtlichen Organ
– Events und Veranstaltungen für die Bürger
und Bürgerinnen organisieren, um die Werte
der Sprachminderheiten zu fördern und zu
verbreiten.“.

Artikel 
Norma finanziaria Finanzbestimmung

dall’applicazione 

della presente legge trovano copertura negli 

stanziamenti della missione/programma 05/02 

nell’ambito dei fondi previsti per il 

finanziamento della “Tutela e valorizzazione 

1. Die sich aus der Anwendung die

Gesetzes ergebenden Ausgaben werden durch

die Ansätze des Aufgabenbereichs/Programms

05/02 im Rahmen der Finanzierungsmittel für

„Schutz und Aufwertung kultureller Güter

Tätigkeiten” gedeckt. 

La presente legge sarà pubblicata nel 
Bollettino Ufficiale della Regione. È fatto 
obbligo a chiunque spetti di osservarla e di 
farla osservare come legge della Regione. 

Dieses Gesetz ist im Amtsblatt der Region
kundzumachen. Jeder, dem es obliegt, ist
verpflichtet, es als Regionalgesetz zu be
und für seine Befolgung zu sorgen.

Trient, den 17. Oktober

IL PRESIDENTE 

DELLA REGIONE 

DER PRÄSIDENT 

DER REGION 

_________________________________________________ - 

heiten wird bis zum 28. Februar eines jeden 
Jahres durch eine oder mehrere 
Veranstaltungen zur Aufwertung der 

ellen Besonderheiten der 
Sprachminderheiten gefeiert. 

3. Der für Sprachminderheiten zuständige
Regionalassessor legt nach Anhören des 
Präsidenten der Region das Programm des 
Regionalen Tages der Sprachminderheiten 
und die entsprechenden 
Organisationsmodalitäten fest. 

4. Im Rahmen der Begehung des
Regionalen Tages der Sprachminderheiten 
laut Absatz 1 kann die Region – auch in 
Zusammenarbeit mit den Kulturinstituten und 
den örtlichen ehrenamtlichen Organisationen 

Events und Veranstaltungen für die Bürger 
und Bürgerinnen organisieren, um die Werte 
der Sprachminderheiten zu fördern und zu 

Artikel 2 
Finanzbestimmung 

1. Die sich aus der Anwendung dieses 

Gesetzes ergebenden Ausgaben werden durch 

die Ansätze des Aufgabenbereichs/Programms 

05/02 im Rahmen der Finanzierungsmittel für 

„Schutz und Aufwertung kultureller Güter und 

Dieses Gesetz ist im Amtsblatt der Region 
kundzumachen. Jeder, dem es obliegt, ist 
verpflichtet, es als Regionalgesetz zu befolgen 
und für seine Befolgung zu sorgen. 

er 2025 

Arno Kompatscher
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